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DE Löst hartnäckigsten Schmutz, Fett 
usw. Schützt Metalle vor Korrosion. 
Pflegt Werkzeuge, Maschinen, Geräte. 
Schmiert Bolzen, Federn, Scharnie­
re, Schlösser, Ketten usw. Beseitigt 
Quietschen. Hervorragender Rostlöser.  
Verdrängt Feuchtigkeit, schützt Kon­
takte an Batterien, Zündkerzen, 
Zündverteilern. Verhindert Kriechströme. 
Dose vor Gebrauch gut schütteln! 
Warnhinweis: Extrem entzündbares 
Aerosol. Behälter steht unter Druck: 
Kann bei Erwärmung bersten. Kann 
Schläfrigkeit und Benommenheit verur­
sachen. Schädigt die Organe bei längerer 
oder wiederholter Exposition. Schädlich 
für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. Von Hitze, heißen Oberflächen, 
Funken, offenen Flammen und anderen 
Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. 
Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchste­
chen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen. Nicht Temperaturen über                     
50 °C/122 °F aussetzen. Dampf/Aerosol 
nicht einatmen. Nur im Freien oder in 
gut belüfteten Räumen verwenden. 
Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
Inhalt/Behälter gemäß lokalen/nati­
onalen Vorschriften der Entsorgung 
zuführen. Wiederholter Kontakt kann zu 
spröder oder rissiger Haut führen. Enthält 
3-Aminopropyltriethoxysilan. Kann aller­
gische Reaktionen hervorrufen.
FR Détache les saletés les plus tenaces, 
la graisse. Protège les métaux de la 
corrosion. Entretient les outils, les machi­
nes, les appareils … Lubrifie les boulons, 
les ressorts, les charnières, les serrures, 
les chaînes etc. Évite les grincements. 
Excellent agent dérouilleur. Repousse 
l’humidité, protège les contacts des 
batteries, des bougies d’allumage, des 
distributeurs d’allumage. Évite les cou­
rants de fuite. Secouer la bombe avant 
usage. Attention: Aérosol extrêmement 
inflammable. Récipient sous pression: 
peut éclater sous l’effet de la chaleur. 
Peut provoquer somnolence ou vertiges. 

Risque avéré d‘effets graves pour les 
organes à la suite d‘expositions répétées 
ou d‘une exposition prolongée.Nocif pour 
les organismes aquatiques, entraîne des 
effets néfastes à long terme. Tenir à 
l’écart de la chaleur, des surfaces chau­
des, des étincelles, des flammes nues 
et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur 
une flamme nue ou sur toute autre 
source d‘ignition. Ne pas perforer, ni 
brûler, même après usage. Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer 
à une température supérieure à 50 °C/ 
122 °F. Ne pas respirer les vapeurs/
aérosols. Utiliser seulement en plein air 
ou dans un endroit bien ventilé. Éviter 
le rejet dans l‘environnement. Éliminer 
le contenu/récipient dans conformément 
à la réglementation locale/régionale/
nationale/internationale. L‘exposition 
répétée peut provoquer dessèchement 
ou gerçures de la peau. Contient du 
3-Aminopropyltriéthoxysilane. Peut pro­
duire une réaction allergique.
GB Releases heavy dirt, grease, etc. 
Protects metal parts against corrosion. 
Maintains tools, machines, equipment. 
Lubricates bolts, clips, hinges, locks, 
chains, etc. Clears squeaking. Brilliant 
rust solvent. Moisture repellent, protects 
electrical contact on batteries, ignition 
plugs, ignition distributors… Avoids 
creepage. Shake can well before use 
Attention: Extremely flammable aero­
sol. Pressurised container: May burst if 
heated. May cause drowsiness or dizzi­
ness. Causes damage to organs through 
prolonged or repeated exposure. Harmful 
to aquatic life with long lasting effects. 
Keep away from heat, hot surfaces, 
sparks, open flames and other ignition 
sources. No smoking. Do not spray on 
an open flame or other ignition source. 
Do not pierce or burn, even after use. 
Protect from sunlight. Do not expose to 
temperatures exceeding 50 °C/122°F. Do 
not breathe vapours/spray. Use only out­
doors or in a well-ventilated area. Avoid 
release to the environment. Dispose of 

contents/container in accordance with 
local/regional/national/international 
regulation. Repeated exposure may 
cause skin dryness or cracking. Contains 
3-Aminopropyltriethoxysilane. May pro­
duce an allergic reaction.
NL Verwijdert het hardnek kigste vuil, vet 
enz. Beschermt metalen tegen corrosie. 
Verzorgt uw gereedschap, machines, 
apparatuur … Smeert bouten, veren, 
scharnieren, sloten, kettingen enz. Stopt 
piepende en knarsende geluiden. Lost 
roest uitstekend op. Verdrijft vocht, 
beschermt contactpunten op accu’s, 
bougies, stroomverdelers. Voorkomt 
lekstromen. Bus goed schudden voor 
gebruik! Let op: Zeer licht ontvlambare 
aerosol. Houder onder druk: kan open 
barsten bij verhitting. Kan slaperigheid 
of duizeligheid veroorzaken. Veroorzaakt 
schade aan organen bij langdurige of 
herhaalde blootstelling.Schadelijk voor 
in het water levende organismen, 
met langdurige gevolgen. Verwijderd 
houden van warmte, hete oppervlakken, 
vonken, open vuur en andere ontste­
kingsbronnen. Niet roken. Niet in een 
open vuur of op andere ontstekings­
bronnen spuiten. Ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden.Tegen zonlicht 
beschermen. Niet blootstellen aan tem­
peraturen boven 50 °C/122°F. Damp/
spuitnevel niet inademen. Alleen buiten 
of in een goed geventileerde ruimte 
gebruiken. Voorkom lozing in het milieu. 
Inhoud/verpakking afvoeren naar ove­
reenkomstig de plaatselijke/regionale/
nationale/ internationale voorschriften. 
Herhaalde blootstelling kan een droge of 
een gebarsten huid veroorzaken. Bevat 
3-Aminopropyltriethoxysilaan. Kan een 
allergische reactie veroorzaken.
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